Strateški koncept
za odbranu i sigurnost članica Sjeveroatlantskog saveza

koji su usvojili šefovi vlada i država u Lisabonu

Aktivan angažman, moderna odbrana
Uvod

Mi, šefovi vlada i država zemalja članica NATO-a, odlučni smo da NATO nastavi igrati jedinstvenu i važnu ulogu u osiguranju naše zajedničke odbrane i sigurnosti. Ovaj Strateški koncept predstavlja smjernice za narednu fazu razvoja NATO-a kako bi NATO i dalje bio efikasan u svijetu promjena, u borbi protiv novih prijetnji, sa novim sposobnostima i novim partnerima:
· Iznova potvrđuje vezu između naših država da brane jedna drugu od napada, uključujući i nove prijetnje po sigurnost naših građana.
· Potvrđuje predanost Saveza da sprečava krize, upravlja sukobima i stabilizira postkonfliktne situacije, uključujući tješnju saradnju sa našim međunarodnim partnerima, od kojih su najvažniji Ujedinjeni narodi i Evropska unija.

· Nudi našim partnerima u cijelom svijetu političku saradnju sa Savezom, te značajnu ulogu u oblikovanju operacija pod vođstvom NATO-a kojima mogu dati doprinos.
· Potvrđuje predanost NATO-a ostvarivanju uvjeta za svijet bez nuklearnog naoružanja, ali isto tako ponovo ističe da će, sve dok postoji nuklearno naoružanje u svijetu, i NATO će biti nuklearni savez.
· Ponovo potvrđuje naše čvrsto opredjeljenje da vrata NATO-a budu otvorena svim evropskim demokracijama koje ispune standarde za članstvo jer proširenje doprinosi našem cilju cjelovite, slobodne i mirne Evrope.
· Izražava predanost NATO-a da nastavi sa reformama ka efikasnijem, efektivnijem i fleksibilnijem Savezu, tako da naši poreski obveznici dobiju najveću moguću sigurnost za novac uložen u sigurnost.
Građani zemalja članica oslanjaju se na NATO radi odbrane svih članica, te radi slanja snažnih vojnih snaga gdje i kada je to potrebno radi naše vlastite sigurnosti i pomoći u promoviranju zajedničke sigurnosti sa našim partnerima u cijelom svijetu. Iako se svijet mijenja, osnovni zadatak NATO-a i dalje ostaje isti - osigurati da Savez ostane zajednica slobode, mira, sigurnosti i zajedničkih vrijednosti bez premca. 

***
Ključni zadaci i principi

1. Osnovna i trajna svrha NATO-a je očuvanje slobode i sigurnosti svih članica političkim i vojnim sredstvima. Danas Savez ostaje osnovni izvor stabilnosti u nepredvidivom svijetu.
2. Zemlje članice NATO-a predstavljaju jedinstvenu zajednicu vrijednosti, zajednicu zemalja predanih principima individualnih sloboda, demokracije, ljudskih prava i vladavine zakona. Savez je čvrsto predan svrhama i principima Povelje Ujedinjenih naroda i Vašingtonskog sporazuma kojima se potvrđuje primarna odgovornost Vijeća sigurnosti za održavanje mira i sigurnosti u svijetu.
3. Političke i vojne veze između Evrope i Sjeverne Amerike u NATO-u učvršćuju se od osnivanja Saveza 1949.g. Transatlantska veza ostaje kao nikada prije jaka i važna za očuvanje euroatlantskog mira i sigurnosti. Sigurnost zemalja članica NATO-a sa obje strane Atlantika ostaje nedjeljiva. Nastavit ćemo je braniti zajedno, na temelju solidarnosti, zajedničke svrhe i pravične podjele tereta. 
4. Moderno sigurnosno okruženje sadrži široki niz novih izazova po sigurnost NATO teritorija i stanovništva. Da bi se osigurala njihova sigurnost, Savez mora i nastavit će efikasno ispunjavati tri ključna zadatka, koji doprinose očuvanju članica Saveza,  uvijek u skladu sa međunarodnim pravom:
a. Kolektivna odbrana. Zemlje članice NATO-a će uvijek pomagati jedna drugu u slučaju napada, u skladu sa članom 5 Vašingtonskog sporazuma. Ta obaveza ostaje snažna i obavezujuća. NATO će odvratiti i braniti se od bilo koje prijetnje agresijom, kao i protiv sigurnosnih izazova na obzorju kada oni prijete temeljnoj sigurnosti pojedinačnih članica Saveza ili Savezu kao cjelini. 
b. Upravljanje krizama. NATO ima jedinstven i snažan niz političkih i vojnih sposobnosti da odgovori na cijeli spektar kriza – prije, tokom i nakon sukoba. NATO će aktivno koristiti odgovarajuću kombinaciju ovih političkih i vojnih sredstava kako bi se pomoglo upravljanje krizama u nastanku, a koje potencijalno mogu uticati na sigurnost Saveza, prije nego što eskaliraju u sukob; zaustaviti sukobe koji traju u slučajevima kada utiču na sigurnost Saveza i pomoći konsolidaciji stabilnosti u postkonfliktnim situacijama kada to doprinosi euroatlantskoj sigurnosti.
c. Sigurnost kroz saradnju. Na Savez utiču i Savez može uticati na politička i sigurnosna dešavanja izvan svojih granica. Savez će se aktivno angažirati na unapređenju međunarodne sigurnosti kroz partnerstvo sa svim relevantnim zemljama i drugim međunarodnim organizacijama tako što će dati aktivan doprinos kontroli naoružanja, neproliferaciji i razoružanju, te što će i dalje vrata Saveza biti otvorena za sve evropske demokracije koje ispunjavaju NATO standarde.  
5. NATO ostaje jedinstveni i važni transatlantski forum za konsultacije o svim pitanjima koja se tiču teritorijalnog integriteta, političke nezavisnosti i sigurnosti svojih članica, kao što je navedeno u članu 4 Vašingtonskog sporazuma. Bilo koje sigurnosno pitanje od interesa za bilo kojeg saveznika može se delegirati za raspravu u NATO-u radi razmjene informacije i stavova i, po potrebi, utvrđivanja zajedničkog pristupa. 
6. Da bi se sproveo cijeli spektar NATO misija što efikasnije i efektivnije, Saveznici će se angažirati u kontinuiranom procesu reformi, transformacije i modernizacije.
Sigurnosno okruženje
7. Danas je euroatlantsko područje mirno, a prijetnja konvencionalnog napada na teritoriju NATO-a nije izražena. To je istorijski uspjeh politika snažne odbrane, euroatlantskih integracija i aktivnog partnerstva koje su vodilje NATO-a više od pola stoljeća. 

8. Međutim, konvencionalna prijetnja se ne može ignorirati. Mnogi regioni i zemlje u svijetu stiču značajne moderne vojne sposobnosti sa posljedicama po međunarodnu stabilnost i euroatlantsku sigurnost koje je teško predvidjeti. Ovo uključuje proliferaciju balističkih projektila, što predstavlja stvarnu i rastuću prijetnju euroatlantskom području.

9. Proliferacija nuklearnog naoružanja i drugog oružja za masovno uništavanje, te načini primjene prijete nepredvidivim posljedicama po svjetski mir i sigurnost. U toku narednog desetljeća, proliferacija će biti najakutnija u nekim najeksplozivnijim dijelovima svijeta. 
10.  Terorizam predstavlja direktnu prijetnju po sigurnost građana zemalja članica NATO-a, te međunarodnu stabilnost i prosperitet u širem smislu. Ekstremističke grupe se nastavljaju širiti na i u područja od strateškog značaja za Savez, a savremena tehnologija povećava prijetnju i potencijalni uticaj terorističkih napada, a posebno ako teroristi steknu nuklearne, hemijske, biološke ili radiološke sposobnosti.
11.  Nestabilnost ili sukob van NATO granica može predstavljati direktnu prijetnju po sigurnost Saveza, uključujući jačanje ekstremizma, terorizma i prekograničnih ilegalnih aktivnosti, kao što su ilegalna trgovina naoružanjem, narkoticima i ljudima.

12.  Cyber napadi postaju sve češći, organiziraniji i skuplji u smislu štete koju nanose vladama, poslovanju, ekonomijama, te potencijalno transportnoj i mreži snabdjevanja i drugoj važnoj infrastrukturi. Mogu preći prag koji prijeti državnom i euroatalntskom prosperitetu, sigurnosti i stabilnosti. Strane vojske i obavještajne službe, organizirani kriminal, teroristi i/ili druge ekstremističke grupe mogu biti izvori takvih napada. 
13.  Sve zemlje se sve više oslanjaju na vitalne komunikacijske, transportne i tranzitne rute od kojih zavise međunarodna trgovina, energetska sigurnost i prosperitet. Zbog njih su potrebna intenzivnija međunarodna nastojanja da bi se osigurala njihova otpornost na napade ili prekide. Neke NATO zemlje će postati ovisnije od stranih energetskih snabdjevača, a u nekim slučajevima i od stranog snabdjevanja energentima i stranih distributivnih mreža. Kako se veći dio enegrenata u svijetu transportuje, snabdjevanje energentima će biti sve više izloženo prekidima.
14.   Čini se da će jedan broj značajnih tehnoloških tredova, uključujući razvoj laserskog naoružanja, elektronskog ratovanja i tehnologija koje ometaju pristup svemiru imati veći globalni učinak koji će uticati na vojno planiranje i operacije NATO-a.
15.  Ključna ograničenja okoliša i resursa, uključujući prijetnje po zdravlje ljudi, klimatske promjene, nestašica vode i sve veće potrebe za energentima će oblikovati buduće sigurnosno okruženje u područjima od interesa za NATO, te potencijalno značajno uticati na planiranje i operacije NATO-a.

Odbrana i odvraćanje
16.  Najveća odgovornost Saveza je zaštita i odbrana svoje teritorije i stanovništva od napada, kako je navedeno u članu 5 Vašingtonskog sporazuma. Savez nijednu zemlju ne smatra svojim neprijateljem. Međutim, niko ne treba sumnjati u odlučnost NATO-a ukoliko bude ugrožena sigurnost Saveza ili bilo koje njegove članice.
17.  Odvraćanje, zasnovano na odgovarajućoj kombinaciji nuklearnih i konvencionalnih sposobnosti, ostaje ključni elemenat naše sveukupne strategije. Jako su daleke okolnosti pod kojima bi se moglo razmatrati korištenje bilo kakvog nuklearnog oružja. Sve dok postoji nuklearno oružje, NATO će biti nuklearni Savez.
18. Vrhunsku garanciju sigurnosti saveznika pružaju strateške nuklearne sile Saveza, a posebno Sjedinjene Američke Države, samostalne strateške nuklearne sile Velike Britanije i Francuske, koje same po sebi igraju ulogu odvraćanja, i doprinose sveukupnom odvraćanju i sigurnosti saveznika. 
19. Osigurat ćemo da NATO ima cijeli spektar sposobnosti neophodnih za odvraćanje i odbranu od bilo koje prijetnje po sigurnost i stabilnost njegovog stanovništva. Stoga ćemo:
· Održati odgovarajuću kombinaciju nuklearnih i konvencionalnih snaga;
· Održati sposobnost za održavanje uporednih većih zajedničkih operacija i nekoliko manjih operacija radi kolektivne odbrane i odgovora na krize, uključujući i na strateškoj udaljenosti;
· Napraviti i održavati snažne, mobilne i rasporedive konvencionalne snage koje mogu izvršiti svoje obaveze iz člana 5 i provoditi savezničke ekspedicijske operacije, uključujući i NATO snage za odgovor;
· Izvoditi neophodnu obuku, vježbe, planiranje za vanredne situacije i vršiti razmjenu informacija da bi se osigurala naša odbrana od cijelog spektra konvencionalnih i novih sigurnosnih prijetnji, te pružilo odgovarajuće vidljivo osiguranje i pojačanje svim saveznicima;
· Osigurati najšire moguće učešće saveznika u planiranju kolektivne odbrane u vezi nuklearnog naoružanja, mirnodopska podrška nukleranih snaga, te u vezi dogovora o komandi, kontroli i konsultacijama;
· Razviti sposobnosti za odbranu našeg stanovništva i teritorija od balističkih raketnih napada kao osnovni elemenat naše kolektivne odbrane koja doprinosi nedjeljivoj sigurnosti Saveza. Aktivno ćemo tražiti saradnju sa Rusijom i drugim euroatlantskim partnerima na raketnoj odbrani;

· Dalje razvijati sposobnosti NATO-a za odbranu od prijetnji hemijskim, biološkim, radiološkim i nuklearnim oružjem za masovno uništenje;

· Dalje razviti našu sposobnost sprečavanja, otkrivanja, odbrane i oporavka od cyber napada, uključujući i korištenje NATO procesa planiranja za unapređenje i koordinaciju državnih sposobnosti za odbranu od cyber napada, stavljajući sva NATO tijela pod centraliziranu cyber zaštitu, te bolje integrirati NATO svjesnost, upozoravanje i odgovor na cyber napade u zemljama članicama;
· Poboljšati sposobnost otkrivanja i odbrane od međunarodnog terorizma, uključujući poboljšanu analizu prijetnje, više konsultacija sa našim parterima, i razvoj odgovarajućih vojnih sposobnosti, uključujući obuku  lokalnih snaga da se same bore protiv terorizma;

· Razviti sposobnost doprinosa energetskoj sigurnosti, uključujući zaštitu najvažnije energetske infrastrukture i tranzitnih područja i linija snabdjevanja, saradnju sa partenrima, te konsultacije saveznika na temelju sigurnosnih procjena i planiranja za vanredne situacije;
· Osigurati da je Savez predvodnik u procjenama sigurnosnog uticaja novih tehnologija, te da vojno planiranje uzima u obzir potencijalne prijetnje;

· Održavati neophodne nivoe potrošnje za odbranu tako da naše oružane snage imaju dovoljne resurse na raspolaganju;

· Nastaviti razmatrati sveukupnu poziciju NATO-a u odvraćanju i odbrani od cijelog spektra prijetnji po Savez, uzimajući u obzir promjene u međunarodnom sigurnosnom okruženju.
Sigurnost kroz upravljanje krizama
20.  Krize i sukobi van granica NATO zemalja mogu predstavljati direktnu prijetnju po sigurnost teritorije i stanovništva Saveza. NATO će se stoga angažirati, gdjegod je to moguće i kadgod je potrebno, u sprečavanju kriza, upravljanju krizama, stabilizaciji postkonfliktnih situacija i pružanju podrške u obnovi.
21.  Stečeno iskustvo iz NATO operacija, a posebno u Afganistanu i na zapadnom Balkanu, jasno ukazuje da je potreban sveobuhvatan politički, civilni i vojni pristup za efikasno upravljanje krizom. Savez će se aktivno angažirati sa drugim međunarodnim akterima prije, tokom i nakon kriza da bi se potakla kolaborativna analiza, planiranje i izvođenje aktivnosti na terenu kako bi se do maksimuma povezala i učinila učinkovitim sveukupna međunarodna nastojanja. 
22. Najbolji način da se upravlja sukobima je da se oni spriječe. NATO će kontinuirano nadgledati i analizirati međunarodno okruženje kako bi se krize predvidjele, i, eventualno, poduzeli aktivni koraci da bi se spriječilo da prerastu u veće sukobe. 
23. U slučajevima u kojima prevencija sukoba ne uspije NATO će biti spreman i sposoban upravljati tekućim neprijateljstvima. NATO ima jednistvene kapacitete za upravljanje neprijateljstvima, uključujući i dosada neprevaziđenu sposobnost raspoređivanja i održavanja robusnih vojnih snaga na terenu. Operacije koje predvodi NATO pokazale su da Savez može dati nazamjenjivi doprinos mađunarodnim nastojanjima za upravljanje konfliktom. 

24. Čak i kad se sukob završi, međunarodna zajednica često mora nastaviti pružati podršku da bi se kreirali uvjeti za trajnu stabilnost. NATO će biti spreman i sposoban doprinijeti stabilizaciji i obnovi, uz blisku saradnju i konsultacije sa drugim relevantnim međunarodnim akterima. 

25.  Kako bi bio djelotvoran u cijelom spektru upravljanja krizama, NATO će: 

· Raditi na boljoj razmjeni obavještajnih saznanja unutar NATO-a kako bi Savez bio u stanju bolje predvidjeti mogućnost izbijanja krize i kako bi se ona mogla najbolje preduprijediti 

· Nastaviti razvijati doktrinu i sposobnosti za ekpedicijske operacije, uključujući i protivpobunjeničke operacije i operacije stabilizacije i obnove 

· Uspostaviti odgovarajući, ali skroman element civilnih sposobnosti upravljanja krizama zbog bolje saradnje sa civilnim partnerima, a na temelju lekcija naučenih u NATO vođenim operacijama. Ova sposobnost može se, također, koristiti i za planiranje, izvođenje i koordinaciju civilnih aktivnosti dok se ne steknu uvjeti koji omogućuju prenos tih odgovornosti na druge aktere, 

· Poboljšati integrirano civilno-vojno planiranje u cijelom spektru krize 

· Razviti sposobnosti za obučavanje i razvoj lokalnih snaga u kriznim područjima kako bi lokalne vlasti bile sposobne, čim je prije moguće, održavati sigurnost bez međunarodne pomoći

· Identificirati i obučiti civilne stručnjake koje su zemlje članice stavile na raspolaganje za brzo razmještanje u savezničke misije i  koji su sposobni  raditi zajedno sa našim vojnim osobljem i civilnim stručnjacima iz partnerskih zemalja i institucija 

· Proširiti i intenzivirati političke konsultacije među saveznicima i s partnerima, i na redovnoj osnovi i u postupanju u svim fazama krize – prije, tokom i poslije.
Unapređenje međunarodne sigurnosti kroz saradnju 

Kontrola naoružanja, razoružanje i neširenje naoružanja 

26. NATO sigurnost pokušava se ostvariti uz minimalni angažman snaga. Kontrola naoružanja, razoružanje i neširenje naoružanja doprinose miru, sigurnosti i stabilnosti i trebali bi osigurati stabilan nivo sigurnosti za sve saveznike. NATO će i dalje nastaviti igrati svoju ulogu u jačanju kontrole naoružanja i promoviranju razoružanja i kad je riječ o konvencionalnom naoružanju i naoružanju za masovno uništenje, kao i u nastojanjima na sprečavanju njihovog širenja. 

· Odlučni smo djelovati u pravcu izgradnje sigurnijeg svijeta za sve i kreiranja uvjeta za svijet bez nuklearnog naoružanja u skladu sa ciljevima Sporazuma o neširenju nuklearnog naoružanja na način koji unapređuje međunarodnu stabilnost i zasnovan je na principu neumanjene sigurnosti za sve

· Prateći promjene u sigurnosnom okruženje od kraja Hladnog rata, drastično smo smanjili broj nuklearnog naoružanja stacioniranog u Evropi i naše oslanjanje na nuklerano naoružanje u strategiji NATO-a. Nastojat ćemo stvoriti uvjete za daljnja smanjenja i u budućnosti 

· U svim budućim smanjenjima naš cilj bi trebao biti zadobiti saglasnost Rusije za veću transparentnost u vezi njenog nuklearnog naoružanja u Evropi i dislociranja nuklearnog naoružanja sa teritorija zemalja članica NATO-a. Bilo koji budući koraci moraju uzeti u obzir daleko veće ruske zalihe kratkodometnih nuklearnih oružja.   

· NATO je opredijeljen za kontrolu konvencionalnog naoružanja koja osigurava predvidivost, transparentnost i način da se naoružanje održava na najnižem nivou za održanje stabilnosti. Radit ćemo na jačanju režima kontrole konvencionalnog naoružanja u Evropi na osnovu reciprociteta, transparentnosti i pristanka zemlje domaćina. 

· Istraživat ćemo na koji način naša politička sredstava i vojne sposobnosti mogu doprinijeti međunarodnim nastojanjima u području borbe protiv širenja naoružanja. 

· Državne odluke o kontroli naoružnja i razoružanju mogu uticati na sigurnost članica Saveza. Opredijeljeni smo da održavamo i razvijamo kao neophodne odgovarajuće konsultacije među saveznicima u vezi ovih pitanja. 

Otvorena vrata 

27.  Proširenje NATO-a značajno je doprinijelo većoj sigurnosti saveznika. Perspektiva daljnjeg proširenja i duh kooperativne sigurnosti unaprijedili su sigurnost i u širim evropskim okvirima. Naš cilj je jedinstvena i slobodna Evropa koja dijeli zajedničke vrijednosti, a taj cilj se može na najbolji način ostvariti kroz konačnu integraciju svih evropskih zemalja koje žele postati dio euroatlantskih struktura. 

· Vrata za članstvo u NATO-u ostaju otvorena svim evropskim demokracijama koje dijele vrijednosti Saveza i koje su volje i sposobne da preuzmu odgovornosti i obaveze članstva i čije uključivanje može doprinijeti zajedničkoj sigurnosti i stabilnosti.

Partnerstva 

28. Promocija euroatlantske sigurnosti najbolje se može ostvariti kroz široku mrežu partnerskih odnosa sa zemljama i organizacijama širom svijeta. Ova partnerstva mogu konkretno i vrijedno doprinijeti uspjehu temeljnih zadataka NATO-a. 

29. Dijalog i saradnja s partnerima mogu konkretno doprinijeti poboljšanju međunarodne sigurnosti, odbrani vrijednosti na kojima je Savez utemljen, NATO operacijama i pripremi zemalja koje su zaniteresirane za članstvo u NATO-u. Ovi odnosi temeljit će se na reciprocitetu, uzajamnoj koristi i poštivanju. 

30. Unaprijedit ćemo svoja partnerstva kroz fleksibilne formate koji okupljaju NATO i partnere u postojećim okvirima i izvan njih: 

· Spremni smo razvijati politički dijalog i praktičnu saradnju sa svim državama i relevantnim orgnizacijama širom svijeta koje dijele naš interes da međunarodni odnosi budu miroljubivi 

· Bit ćemo otvoreni za sve konsultacije sa bilo kojom partnereskom zemljom u vezi sigurnosnih pitanja od obostranog interesa 

· Svojim ćemo operativnim partnerima dati strukturalnu ulogu u osmišljavanju strategije i odluka u NATO vođenim misijama kojima doprinose 

· Razvijat ćemo postojeća partnerstva i dublje, s time što ćemo sačuvati njihovu specifičnost.
31. Saradnja između NATO-a i Ujedinjenih naroda i dalje predstavlja značajan doprinos sigurnosti kroz operacije širom svijeta. Savez ima za cilj produbiti politički dijalog i praktičnu saradnju sa UN-om, kao što je navedeno u Deklaraciji UN-a i NATO-a iz 2008.g., a što obuhvata i sljedeće: 

· bolju vezu između dva sjedišta, 

· redovnije političke konsultacije i 

· poboljšanu praktičnu saradnju u upravljanju krizama u koje su obje organizacije uključene. 

32. Aktivna i učinkovita Evropska unija doprinosti sveukupnoj sigurnosti euroatlantskog područja. Zbog toga je EU jedinstveni i ključni partner NATO-a. Dvije organizacije dijele najveći broj članica, a sve članice obiju organizacija dijele zajedničke vrijednosti. NATO prepoznaje važnost jače i sposobnije evropske odbrane. Pozdravljamo stupanje na snagu Lisabonskog sporazuma koji osigurava okvir za jačanje kapaciteta EU za suočavanje sa zajedničkim sigurnosnim izazovima. Saveznici koji nisu u članstvu EU daju značajan doprinos ovim nastojanjima. Za potrebe strateškog partnerstva NATO-a i EU važno je da njihova uključenost u ove napore bude maksimalna. NATO i EU mogu i trebali bi imati komplementarne uloge i jedan drugu jačati u podršci međunarodom miru i sigurnosti. Odlučni smo da damo svoj doprinos kreiranju povoljnijih uvjeta u kojima ćemo: 

· Potpuno ojačati strateško partnerstvo sa EU, u duhu međusobne otvorenosti, transparentnosti, komplementarnosti i poštivanja za autonomiju i institucionalni integritet obiju organizacija
· Poboljšati praktičnu saradnju o operacijama, u cijelom spektru kriza, od koordiniranog planiranja do uzajamne podrške na terenu 

· Proširiti svoje političke konsultacije da obuhvate sva pitanja od zajedničkog interesa kako bismo mogli podijeliti procjene i perspektive

· Potpunije sarađivati na razvoju sposobnosti kako bismo minimizirali dupliciranje i maksimizirali isplativost. 

33. Saradnja NATO-a i Rusije je od strateške važnosti jer doprinosi kreiranju zajedničkog prostora mira, stabilnosti i sigurnosti. NATO ne predstavlja prijetnju Rusiji. Upravo suprotno: mi želimo da se ostvari istinsko strateško partnerstvo između NATO-a i Rusije i naše će djelovanje biti u tom pravcu, a od Rusije očekujemo reciprocitet. 

34. Odnos NATO-a i Rusije temelji se na ciljevima, principima i opredjeljenjima Osnivačkog akta između Rusije i NATO-a i Rimske deklaracije, pogotovo u pogledu poštivanja demokratskih principa i suvereniteta, neovisnosti i teritorijalnog integriteta svih država u euroatlantskom području. Bez obzira na različita viđenja pojedinih pitanja, uvjereni smo da su sigurnost NATO-a i Rusije međusobno isprepletene i da jako i konstruktivno partnerstvo zasnovano na međusobnom povjerenju, transparentnosti i predvidivosti mogu na najbolji mogući način doprinijeti našoj sigurnosti. Odlučni smo: 

· Unaprijediti političke konsultacije i praktičnu saradnju s Rusijom u područjima od zajedničkog interesa, kao što su proturaketna odbrana, borba protiv terorizma, trgovine drogom, piratstva i unapređenje šire međunarodne sigurnosti 

· Iskoristiti puni potencijal Vijeća NATO-Rusija za dijalog i zajedničko djelovanje sa Rusijom.
35. Euroatlantsko partnersko vijeće i Partnerstvo za mir imaju centralno mjesto u našoj viziji Evrope kao jedinstvenog, slobodnog i mirnog prostora. Čvrsto smo opredijeljeni za razvoj prijateljskih odnosa i saradnju sa svim zemljama Mediterana i u godinama pred nama imamo namjeru dalje razvijati Mediteranski dijalog. Posebnu pažnju pridajemo miru i stabilnosti u području Zaljeva i namjera nam je ojačati saradnju u kontekstu Istanbulske inicijative za saradnju. Nastojat ćemo: 

· Poboljšati konsultacije i praktičnu vojnu saradnju sa našim partnerima u Euroatlantskom partnerskom vijeću 

· Nastaviti razvijati partnerstva sa Ukrajinom i Gruzijom unutar komisija NATO-Ukrajina i NATO-Gruzija, na temlju odluke samita NATO-a u Bukureštu 2008.g. i uzimajući u obzir euroatlantsku orijentaciju i ambicije ovih zemalja 

· Pomoći u euroatlantskoj integraciji regije zapadnog Balkana s ciljem ostvarenja trajnog mira i sigurnosti utemeljenih na demokratskim vrijednostima, regionalnoj saradnji i dobrosusjedskim odnosima 

· Produbiti saradnju sa sadašnjim članicama Mediteranskog dijaloga i biti otvoreni za uključivanje drugih zemlja u regiji u Mediteranski dijalog 

· Razvijati dublja sigurnosna partnerstva sa našim partnerima u Zaljevu i biti spremni prihvatiti nove partnere pod okrilje Istanbulske inicijative za saradnju

Reforma i transformacija 

36. NATO je sigurnosni savez koji okuplja oružane snage sposobne da djeluju u bilo kojem okruženju, da kontrolira operacije na bilo kojem mjestu kroz integriranu vojnu komandnu strukturu i koji na raspolaganju ima ključne sposobnost koje bi malo saveznika moglo sebi individualno priuštiti, i kao takav  je jedinstvena pojava u istoriji. 

37. Da bi mogao izvršavati svoje misije koje su od ključne važnost za sigurnost stanovništva i teritorija saveznika, NATO mora raspolagati dostatnim resursima: finansijskim, vojnim i ljudskim. Ti resursi se, međutim, moraju koristiti na najefikasniji i najefektivniji mogući način. NATO će: 

· Maksimizirati razmjestivost svojih snaga i njihovu sposobnost da održe operacije na terenu, uključujući i fokusirana nastojanja da se realiziraju ciljevi iskoristivosti NATO-a 

· Osigurati maksimalnu usklađenost u odbrambenom planiranju kako bi se smanjila nepotrebna dupliciranja i akcenat u razvijanju sposobnosti stavio na moderne zahtjeve 

· Zajednički razvijati i upravljati sposobnostima iz razloga isplativosti i kao izraz solidarnosti

· Sačuvati i jačati zajedničke sposobnosti, standarde, strukture i finansiranje koji nas povezuju 

· Angažirati se u procesu stalnih reformi kako bi se stukture i radne metode modernizirale i maksimizirala njihova djelotvornost. 

Savez za 21. stoljeće 

38. Mi, političke vođe NATO-a, odlučni smo nastaviti obnavljanje Saveza tako da se može suočiti sa sigurnosnim izazovima 21. stoljeća. Čvrsto smo opredijeljeni da očuvamo svoju efektivnost najuspješnijeg svjetskog političko-vojnog saveza. Naš Savez opstaje kao izvor nade zato što se zasniva na zajedničkim vrijednostima ličnih sloboda, demokracije, ljudskih prava i vladavine prava i zato što je naša zajednička osnovna i trajna svrha očuvati slobodu i sigurnost naših članica. Ove vrijednosti i ciljevi su univerzalni i vječni i odlučni smo braniti ih kroz jedinstvo, solidarnost, snagu i odlučnost. 

